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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА
     Эгерио, царь Ирландии
     Патрик
     Людовико Энио
     Паулин, крестьянин
     Леогарио
     Филипо
     Капитан
     Неизвестный, закутанный в плащ
     Два инока
     Старик крестьянин
     Добрый ангел
     Злой ангел
     Полония
     Лесбия
     Льосия, крестьянка
     Стража, солдаты, иноки, крестьяне и крестьянки

ХОРНАДА ПЕРВАЯ
                                Берег моря.

СЦЕНА 1-я

                   Царь Эгерио, одетый в звериную шкуру:
Леогарио, Полония, Лесбия, Капитан.

Царь (в исступлении)

Нет, дайте умереть мне!

Леогарио

                                                Государь!

Капитан

                        О, рассуди!

Лесбия

                                    Остановись!

Полония

                                                Подумай!

Царь

                        Оставьте, если мне возвещены
                        Такие муки, пусть я сброшусь в волны,

С утеса, что граничит с ликом солнца,
Венчающим его вершину блеском;
Пусть, в бешенстве живя, умру, беснуясь!

Лесбия

                        Стремишься к морю бурному?

Полония
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